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INSTRUCCIONES DE USO DE APÓSITOS PARA HERIDAS RTD™ 
 

 

Apósito para Heridas 
 DESCRIPCIÓN: 

El Apósito para Heridas de RTD™ se compone de 
espuma de poliuretano/ poliéter, Azul de Metileno 
(0.25 mg/g), Violeta de Genciana (0.25 mg/g), y 
Fosfato de Plata, Sodio y Zirconio (7 mg/g). 

 
INDICACIONES: 
El Apósito para Heridas de RTD™ esta diseñado 
para uso exclusivo en adultos y para el tratamiento 
de heridas de espesor parcial hasta total con 
exudado de ligero a intenso, y ha demostrado 
eficacia en úlceras de presión, úlceras de 
insuficiencia venosa y úlceras de pie diabético. 

 
APPLICACIÓN: Tan fácil como 1-2-3 
1. Medir y Cortar el Apósito para Heridas de RTD™  
al tamaño de la herida. El Apósito para Heridas de 
RTD se puede erollar o juntar en capas y aplicar a la 
herida. 

 
2. Aplicar el Apósito para Heridas de RTD™ en 
contacto directo con la base de la herida. La 
aplicación directa es necesaria para obtener los 
mejores resultados. 

 
3. Cubrir con un apósito secundario no oclusivo de 
su elección. No retirar hasta un máximo de 3 días. 

 
 
CONTRAINDICACIONES 
Los Apósitos para Heridas de RTD™ no están 
indicados en quemaduras, mujeres embarazadas o 
en periodo de lactancia ni en niños. 

 

PRECAUCIONES 
En el caso de cualquier infección clínica, el Apósito para 
Heridas de RTD™ no está pensado como sustituto de 
terapia sistémica o curso aropriado de tratamiento de 
infección. 

 
Al elegir un apósito para heridas, el sanitario debe 
considerar potenciales effectos adversos en todos los 
pacientes. 

 
Dejar de usar si hay sospecha de reacción alérgica. 

 
Atención: 
Solo con receta. Las leyes federales restringen la venta 
de este dispositivo a médicos o con receta médica. 

 
RECOMMENDACIONES 
 
Preparación de la Hrida: Antes de aplicar el Apósito 
para Heridas de RTD™, limpiar la herida con un 
desinfectante apropriado siguiendo los procedimientos 
de la institución. 

 
Al aplicar apósitos en las heridas, se deben seguir 
las precauciones habituales para prevenir la 
difusión de agentes infecciosos. 

 
Fijar el Apósito para Heridas de RTD™ en Su Sitio: 
 
Usegauze®, Kerlix®, Omnifix®, Mefix® u otros 
adhesivos no oclusivos o esparadrapo de grado médico. 

 
Consejos: Para obtener los mejores resultados, el 
Apósito para Heridas deRTD™ debería estar en 
contacto directo con la base de la herida y ajustarse a 
los bordes de la herida. 

Para heridas con exudación moderada a intensa se 
recomienda el espesor de 1/4 de pulgada. Para heridas con 
exudación leve y/o heridas superficiales, se recomienda el 
espesor de 1/8 de pulgada. 
 
No retirar el apósito de RTD™ durante tres días o retirar 
si está saturado. Si el apósito se satura antes del cambio 
deseado de apósito, se puede colocar un segundo 
apósito encima para continuar con la absorción. Si es 
diffícil retirar el apósito de RTD™, empapar con solución 
salina o agua esterilizada. Se recomienda utilizar una 
capa no adherente para evitar el pegado o el crecimiento 
interno en estadios posteriores de la curación de la 
herida. 

 
Uso en Casa: El Apósito para Heridas de RTD™ debe 
usarse bajo la supervisión  directa de un profesional del 
cuidado de heridas. 

 

 

 

 

No usar si el embalaje está abierto o dañado. 

 

 

Lea las instrucciones 

 

 

Un solo uso 

 

 

Mantener en lugar seco. 

 

 

Evitar almacenar a temperaturas superiores a 44ºC/ 
112ºF 
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PANSEMENTS RTD™ MODE D’EMPLOI 
 

 

Pansements 
 DESCRIPTION : 

Les pansements RTD™ sont composés de 
mousse de polyuréthane/polyéther, de bleu de 
méthylène (0,25 mg/g), de violet de gentiane 
(0,25 mg/g) et de phosphate de zirconium 
sodique argentique (7 mg/g). 
 
INDICATIONS : 
Les pansements RTD™ sont conçus pour être 
utilisés uniquement chez les adultes et pour la 
prise en charge des plaies d’épaisseur partielle à 
totale avec un suintement de léger à lourd. Ils 
ont démontré leur efficacité contre les ulcères de 
pression, les ulcères veineux de stase et les 
ulcères du pied diabétique. 
 
APPLICATION : Un jeu d’enfant. 
1. Mesurez et découpez le pansement à la 
taille de la plaie.  Le pansement RTD peut être 
enroulé ou superposé et tassé à l’intérieur d’une 
plaie. 
 
2. Appliquez le pansement RTD™ en contact 
direct avec le lit de la plaie.  Une application 
directe est nécessaire pour de meilleurs 
résultats. 
 
3. Couvrir avec un pansement secondaire de 
choix non occlusif. Maintenir en place 3 jours au 
maximum. 
 
 
CONTRE-INDICATIONS 
Les pansements RTD™ ne sont pas indiqués 
pour les brûlures, les femmes enceintes ou 
allaitantes ou les enfants. 

 

PRÉCAUTIONS 
En cas d’infection clinique, les pansements RTD™ 
ne sont pas destinés à remplacer un traitement 
systémique ou le déroulement d’un traitement 
approprié en cas d’infection. 
 
Lors du choix d’un pansement, les cliniciens doivent 
tenir compte des éventuels effets indésirables pour 
chaque patient. 
 
Interrompre l’utilisation si une réaction allergique est 
soupçonnée. 
 
Attention : 
Rx uniquement. Les lois fédérales limitent la vente 
de ce dispositif médical à sa prescription par un 
médecin autorisé à moins que ce dernier ne le 
vende personnellement. 
 
RECOMMENDATIONS 
 
Préparation de la blessure : Avant d’appliquer le 
pansement RTD™, nettoyez la plaie avec un agent 
nettoyant approprié selon les procédures de 
l’établissement. 
 
Des précautions d’usage doivent être prises pour 
éviter la propagation d’agents infectieux lors du 
pansement des plaies. 
 
Sécuriser le pansement RTD™ en place : 
 
Usegauze®, Kerlix®, Omnifix®, Mefix®, d’autres 
adhésifs non occlusifs ou ruban de qualité médicale. 
 
Conseils : Pour de meilleurs résultats, le 
pansement RTD™ doit être en contact direct avec 
le lit de la plaie et s’adapter aux bords de la plaie. 

Pour les plaies suintant de façon modérée à élevée, 
une épaisseur de 6 mm est recommandée. Pour les 
plaies avec suintement léger et/ou superficiel, une 
épaisseur de 3 mm est recommandée. 
 
Laissez le pansement RTD™ en place pendant trois 
jours ou retirez-le s’il est saturé. Si le pansement est 
en cours de saturation avant le changement souhaité 
de pansement, un deuxième pansement peut être 
placé sur le dessus pour une absorption continue. Si 
le pansement RTD™ est difficile à retirer, faites-le 
tremper dans une solution saline ou de l’eau stérile. 
Une couche non adhérente est recommandée pour 
éviter l’adhérence ou la pénétration tissulaire aux 
derniers stades de la cicatrisation. 
 
Pour un usage domestique : Les pansements RTD™ 
devraient être utilisés sous la supervision directe d’un 
professionnel habilité au soin des plaies. 
 

 

 

 

 

Ne pas utiliser si l’emballage a été ouvert ou 
endommagé. 

 

 

Référez-vous aux instructions. 

 

 

Usage unique seulement. 

 

 

Conserver en un lieu sec. 

 

 

Évitez de stocker à des températures supérieures à 
44°C / 112°F. 
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CEROTTORTD™ ISTRUZIONI PER L’USO 
 

 

Cerotto 
 DESCRIZIONE: 

Il cerotto RTD™  è fatto di schiuma di 
poliuretano/ polietere, metilene blu (0,25 mg/g), 
violetto di genziana (0,25 mg/g), e sodio argento 
zirconio fosfato (7 mg/g). 
 
INDICAZIONI: 
Il cerotto RTD™  è studiato esclusivamente per 
l’uso da parte di adulti e per coprire ferite di 
parziali o profonde con trasudazione da leggera 
a pesante, ed ha dimostrato efficacia in caso di 
ulcere da pressione, ulcere venose da stasi e 
ulcere diabetiche ai piedi. 
 
APPLICAZIONE: Facilissimo da utilizzare in 3 
passaggi 
1. Misurare e tagliare il cerottoRTD™  nella 
misura della ferita da proteggere. Il cerotto RTD  
può essere arrotolato o sovrapposto  e avvolto 
attorno alla ferita. 
 
2. Applicare il cerotto RTD™  a contatto diretto 
con il tessuto della ferita. L’applicazione diretta è 
necessaria per i migiori risultati. 
 
3. Coprire con un cerotto secondario non 
occlusivo a scelta. Lasciare applicato fino a 3 
giorni. 
 
 
CONTROINDICAZIONI 
I cerotti RTD™   nonsono indicati per ustioni; 
donne incinte o che allattano; o bambini. 

 

PRECAUZIONI 
In caso di infezione clinica, il cerotto RTD™  non è 
adatto a sostituire la terapia  sistemica né 
l’opportuno corso di trattamento per l’infezione. 
 
Quando si sceglie un cerotto, i clinici dovrebbero 
tenere conto di qualsiasi potenziale effetto 
collaterale per il paziente. 
 
Interrompere l’utilizzo in caso di sospettata 
reazione. 
 
Attenzione: 
Solo Rx. Le Leggi federali prevedono che questo 
dispositivo venga venduto solo da medici 
autorizzati. 
 
RACCOMANDAZIONI 
 
Preparazione della ferita: Prima di applicare il 
cerotto RTD™ , pulire la ferita con un detergente 
appropriato secondo le procedure istituzionali. 
 
Adottare le dovute  precauzioni per evitare la 
diffusione di agenti infettanti quando si bendano le 
ferite. 
 
Fissare il cerotto RTD™   sulla ferita: 
 
Usegauze®, Kerlix®, Omnifix®, Mefix®, altri cerotti 
non occlusivi o nastro per uso medico. 
 
Suggerimenti: Per migliori risultati, il cerotto RTD™ 
dovrebbe essere direttamente a contatto con la 
ferita e coprire i bordi della stessa. 

Per ferite che trasudano moderatamente o 
fortemente, si raccomanda uno spessore di 1/4 
pollici. Per ferite che trasudano leggermente e/o 
superficiali, si raccomanda uno spessore di 1/8 
pollici. 
 
Lasciare il cerotto RTD™ applicato per tre giorni o 
rimuoverlo se saturato. Se il cerotto si satura prima 
del previsto, sostituirla, il secondo  cerotto può 
essere applicato sopra per un ulteriore assorbimento. 
Se il cerotto RTD™  è difficile da rimuovere, pulire 
con acqua salina o sterile. Uno strato non aderente è  
raccomandato per prevenire che si incolli o penetri 
nelle fasi successive in cui la ferita si rimargina. 
 
Utilizzo domestico: Il cerotto RTD™  dovrebbe 
essere utilizzato sotto la supervisione diretta di un 
professionista esperto nel trattamento di ferite. 

 

 

 

 

Non utilizzare se la confezione è aperta o danneggiata 

 

 

Vedere istruzioni 

 

 

Solo utilizzo singolo 

 

 

Conservare il luogo asciutto. 

 

 

Evitare di conservare a temperature superiori a 44°C/ 
112°F 
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RTD™ WONDVERBAND GEBRUIKSAANWIJZINGEN 
 

 

Wondverband 
 BESCHRIJVING: 

RTD™-wondverband is gemaakt van 
polyurethaan/polyetherschuim, methyleenblauw 
(0,25 mg/g), gentiaanviolet (0,25 mg/g) en 
zilvernatrium-zirkoonfosfaat (7 mg/g). 
 
INDICATIES: 
Het RTD™-wondverband is ontworpen voor het 
gebruik bij enkel volwassenen en voor de 
verzorging van gedeeltelijke of heel dikke 
wonden met licht tot hevig wondvocht. De 
doeltreffendheid ervan werd aangetoond bij 
decubituswonden, veneuze zweren en 
diabetische voetwonden. 
 
AANBRENGING:een fluitje van een cent 

1. Meet en snijd het RTD™-wondverband op de 
grootte van de wonde. RTD™-wondverband kan 
gerold of in laagjes op een wond aangebracht 
worden. 
 
2. Breng RTD™-wondverband aan in direct 
contact met het wondbed. Directe aanbrenging is 
noodzakelijk voor de beste resultaten. 
 
3. Dek af met een niet-afsluitend secondair 
verband naar keuze. Laat tot 3 dagen zitten. 
 
 
CONTRA-INDICATIES 
RTD™-wondverbanden zijn niet geïndiceerd 
voor brandwonden, zwangere vrouwen of 
vrouwen die borstvoeding geven of kinderen. 

 

VOORZORGSMAATREGELEN 
In het geval van een klinische infectie is RTD™- 
wondverband niet bedoeld als vervanging van 
systemische therapie of de geschikte manier van 
behandeling voor de infectie. 
 
Bij het kiezen van een wondverband moeten 
dokters rekening houden met alle potentiële 
bijwerkingen voor de patiënt. 
 
Stop het gebruik als er een allergische reactie wordt 
vermoed. 
 
Opgepast: 
Enkel Rx. De federale wetgeving bepaalt dat dit 
product alleen door of in opdracht van een 
gelicentieerde arts verkocht mag worden. 
 
AANBEVELINGEN 
 
Wondvoorbereiding: Vóór het aanbrengen van 
RTD™-wondverband reinig de wonde met een 
geschikt reinigingsmiddel volgens deprocedures van 
de instelling. 
 
Er moeten standardvoorzorgen genomen worden 
om te voorkomen dat er zich infectieuze stoffen 
verspreiden bij het verzorgen van wondes met een 
verband. 
 
RTD™-wondverband op zijn plek houden: 
 
Gebruik gaas, Kerlix®, Omnifix®, Mefix® of andere 
niet-afsluitende pleisters of tape voor medisch 
gebruik. 
 
Tips: Voor de beste resultaten moet RTD™-
wondverrband aangebracht worden in direct contact 
met het wondbed en aansluiten aan de randen van 
de wond. 

Voor wondes met gematigd tot veel wondvocht wordt 
de dikte van 1/4 inch (0,6 cm) aanbevolen. Voor 
wondes met weinig wondvocht en/of oppervlakkige 
wondes wordt de dikte van 1/8 inch (0,3 cm) 
aanbevolen. 
 
Laat het RTD™-verband drie dagen zitten of 
verwijder het als het verzadigd is. Als het verband 
verzadigd is vóór de gewenste verbandverversing 
kan er bovenop een tweede verband geplaatst 
worden voor voortgezette absorptie. Als het RTD™-
verband moeilijk te verwijderen is, week het dan los 
met zout of steriel water. Er wordt een niet-klevende 
laag aanbevolen om kleven of ingroeien te 
voorkomen in de latere stages van de wondgenezing. 
 
Bij gebruik thuis: RTD™-wondverband moet gebruikt 
worden onder direct toezicht van een 
wondverzorgingsprofessional. 

 

 

 

 

Gebruik de verpakking niet indien geopend of 
beschadigd 

 

 

Zie instructies 

 

 

Enkel voor eenmalig gebruik 

 

 

Bewaar op een droge plek 

 

 

Vermijd het bewaren bij hogere temperaturen dan 44 
°C/112 °F 
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 RTD™ GEBRAUCHSANWEISUNG FÜR DEN WUNDVERBAND 

 

 

WUNDVERBAND 
 BESCHREIBUNG: 

RTD™ Wundverband besteht aus 
Polyurethan/Polyätherschaum, Methylenblau (0,25 
mg/g), Enzianviolett (0,25 mg/g) und 
Silbernatriumzirkoniumphosphat (7 mg/g). 
 
ANWEISUNGEN: 
Der RTD™ Wundverband ist nur für den Gebrauch 
bei Erwachsenen sowie für die Behandlung von 
partiellen bzw. kompletten Wunden mit leichter bis 
starker Ausschwitzung konzipiert und hat seine 
Wirksamkeit bei Druckgeschwüren, venösen 
Stauungsgeschwüren sowie diabetischen 
Fußgeschwüren bewiesen. 
 
ANWENDUNG: So einfach wie 1-2-3 
1. Messen und schneiden Sie den RTD™ 
Wundverband entsprechend der Größe der 
Wunde. Der RTD Wundverband kann gerollt bzw. 
geschichtet auf eine Wunde gelegt werden. 
 
2. Anwendung des RTD™ Wundverbands in 
direktem Kontakt mit der Wundfläche. Für optimale 
Ergebnisse ist eine direkte Anwendung 
erforderlich. 
 
3. Mit nonokklusivem Sekundärverband Ihrer Wahl 
abdecken. Bis zu 3 Tage dort belassen. 
 
 
GEGENANZEIGEN 
RTD™ Wundverbände sind weder bei 
Verbrennungen noch für schwangere bzw. stillende 
Frauen oder für Kinder geeignet. 

 

VORSICHTSMASSNAHMEN 
Im Falle einer klinischen Infektion ist der RTD™ 
Wundverband nicht dazu bestimmt, die planmäßige 
Therapie oder eine geeignete Behandlung der 
Infektion zu ersetzen. 
 
Bei der Wahl eines Wundverbands sollten Ärzte 
mögliche Nebenwirkungen für die Patienten 
berücksichtigen. 
 
Bei Verdacht auf allergische Reaktionen ist die 
Anwendung einzustellen. 
 
Vorsicht: 
Nur Rx. Entsprechend den Bundesgesetzen muss der 
Verkauf dieses Gerätes durch einen zugelassenen 
Arzt oder auf dessen Anweisung erfolgen. 
 
EMPFEHLUNGEN 
 
Wundversorgung:  Reinigen Sie die Wunde vor der 
Anwendung des RTD™ Wundverbands mit einem 
geeigneten Reinigungsmittel entsprechend den 
Vorschriften der jeweiligen Einrichtung. 
 
Um die Ausbreitung von Infektionserregern beim 
Verbinden der Wunde zu verhindern, sollten 
Standardvorkehrungen getroffen werden. 
 
Fixierung des RTD™ Wundverbands: 
 
Usegauze®, Kerlix®, Omnifix®, Mefix®, andere 
nonokklusive Klebstoffe oder medizinisches 
Klebeband. 
 
Tipps: Für optimale Ergebnisse sollte der 
Wundverband RTD™ direkt auf der Wundfläche 
aufliegen und bis an deren Ränder heranreichen. 

Für moderat bis schwer ausschwitzende Wunden wird 
eine Dicke von 1/4 Zoll empfohlen. Für leicht 
ausschwitzende und/oder oberflächliche Wunden wird 
eine Dicke von 1/8 Zoll empfohlen. 
 
Belassen Sie den RTD™ Verband für drei Tage oder 
entfernen Sie ihn, falls er vollgesogen ist. Ist der 
Verband vor dem gewünschten Verbandwechsel 
vollgesogen, kann zur weiteren Resorption ein zweiter 
Verband daraufgelegt werden. Falls der RTD™ 
Verband schwer zu entfernen ist, weichen Sie ihn in 
Kochsalzlösung oder sterilem Wasser ein. Um ein 
Verkleben oder Einwachsen in den späteren Phasen 
der Wundheilung zu verhindern, wird eine nicht-
haftende Schicht empfohlen. 
 
Für den Heimgebrauch: RTD™ Wundverbände sollten 
unter der direkten Aufsicht eines professionellen 
Wundversorgers verwendet werden. 

 

 
 

 

Nicht verwenden, wenn die Verpackung geöffnet oder 
beschädigt ist. 

 

 

Siehe Anweisungen 

 

 
Nur zur einmaligen Verwendung 

 

 

An einem trockenen Ort aufbewahren. 

 

 
Vermeiden Sie die Lagerung bei Temperaturen von über 
44 °C 
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INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA OPATRUNKU RTD™ 
 

 

Opatrunek na rany 

 OPIS: 
Opatrunek RTD™ jest wykonany z pianki 
poliuretanowej/pianki polieterowej, błękitu 
metylenowego (0,25 mg/g), fioletu 
gencjanowego (0,25 mg/g) i fosforanu srebrowo-
sodowo-wodorowo-cyrkonowego (7 mg/g). 
 
 
WSKAZANIA: 
Opatrunek RTD™ jest przeznaczony tylko dla 
osób dorosłych do leczenia ran o średniej lub 
dużej głębokości z lekkim lub ciężkim wysiękiem. 
Jest skuteczny w leczeniu odleżyn, owrzodzeń 
żylnych i wrzodów stóp cukrzycowych. 
 
ZASTOSOWANIE: Proste jak 1-2-3 
Odmierz odpowiednio do wielkości rany i utnij 
opatrunek RTD™. Opatrunek RTD można 
nałożyć na ranę zwinięty w rulon lub ułożony w 
kilka warstw. 
 
Nałóż opatrunek RTD™ bezpośrednio na ranę. 
Bezpośrednia aplikacja jest niezbędna do 
uzyskania najlepszych rezultatów leczenia. 
 
Owiń dodatkowym bandażem nieokluzyjnym. 
Pozostaw na okres do 3 dni. 
 
 
 
PRZECIWWSKAZANIA 
Nie zaleca się stosowania opatrunków RTD™ 
w przypadku oparzeń, kobiet w ciąży lub 
karmiących piersią i dzieci. 

 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 
W przypadku zakażenia klinicznego 
opatrunek RTD™ nie może zastępować terapii 
ogólnoustrojowej lub odpowiedniego sposobu 
leczenia zakażenia. 
 
Wybierając opatrunek na rany, lekarze powinni 
wziąć pod uwagę wszelkie potencjalne negatywne 
skutki dla każdego pacjenta. 
 
W przypadku podejrzenia występowania reakcji 
alergicznej zaprzestać stosowania. 
 
Uwaga: 
Tylko Rx. Prawo federalne ogranicza sprzedaż tego 
produktu przez licencjonowanego lekarza lub na 
jego zlecenie. 
 
RECOMMENDATIONS: 
 
Przygotowanie rany: Przed zastosowaniem 
opatrunku RTD™ należy oczyścić ranę 
odpowiednim środkiem oczyszczającym zgodnie 
z procedurami. 
 
Należy zachowywać standardowe środki 
ostrożności, aby zapobiec rozprzestrzenianiu się 
czynników zakaźnych podczas opatrywania ran. 
 
Miejscowe zabezpieczanie opatrunku RTD™: 
 
Usegauze®, Kerlix®, Omnifix®, Mefix®, inne 
opatrunki nieokluzyjne lub taśmy opatrunkowe. 
 
Wskazówki: Aby uzyskać najlepsze rezultaty, 
opatrunek RTD™ powinien być w bezpośrednim 
kontakcie z łożyskiem rany i przylegać do krawędzi 
rany. 

W przypadku dużych ran wysiękowych zaleca się 
stosowanie opatrunku o grubości ok. 6 mm. Do 
lekkich wysięków i/lub powierzchniowych ran zaleca 
się opatrunek o grubości ok. 3 mm. 
 
Pozostawić opatrunek RTD™ na trzy dni lub usunąć, 
gdy jest nasączony. Jeżeli opatrunek nasiąknie przed 
zalecanym okresem zmiany, można na wierzchu 
nałożyć drugi opatrunek w celu dalszego 
wchłaniania. W przypadku trudności z usunięciem 
opatrunku RTD™ nasączyć solą fizjologiczną lub 
sterylną wodą. Aby zapobiec przyklejaniu się lub 
wrastaniu w późniejszych etapach gojenia się ran, 
zaleca się stosowanie warstwy nieprzylegającej. 
 
 
W użytku domowym: Opatrunek RTD™ powinno się 
stosować pod bezpośrednim nadzorem specjalisty. 
 

 

 

 

 

Nie używać, gdy opakowanie jest otwarte lub 
uszkodzone  

 

 

Patrz instrukcja  

 

 

Wyłącznie do jednorazowego użytku 

 

 

Przechowywać w suchym miejscu.  

 

 

Chronić przed zbyt wysoką temperaturą 44°C/112°F  
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